Gyngor Gymimed Llambadrtg Commumnity Counctl

Cofnodion o gyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos Lun 18/7/2016
Minutes of the Full Council meeting held on Monday evening 18/7/2016

Presennol / Present: Derek Owen (Cadeirydd/Chair), Elfed Jones, Jack Longman, Brian Potter, Julia Dobson, Carys
Davies, Dave Livingstone, Gareth Jones.

Cynghorwyr Sirol / County Councillors: Cyng/Cllr Wil Hughes, Cyng/Clir Aled Jones

Yn Bresennol / In Attendance: Helen Mai Hughes (Clerc am y cyfarfod/Clerk for the meeting), Eira Parry
(Cyfieithu/Translation)

Ymddiheuriadau / Apologies: Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Marilyn Hughes, Tony Hughes, Cyng/CliIr Richard Jones

1 Croeso / Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen ac fe groesawyd pawb yn bresennol. Fe groesawyd hefyd Cynghorydd
Cymuned newydd Llanbadrig, Gareth Jones.
The meeting was chaired by Derek Owen and all present were welcomed. A welcome was also given to a new
Llanbadrig Community Councillor, Gareth Jones.
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Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Cyng/Clir Wil Hughes — Materion cynllunio / planning matters

Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting
Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Jack Longman eiliwyd gan Dave Livingstone.
The minutes were accepted as a true record. Proposed by Jack Longman, seconded by Dave Livingstone.

Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes
1 10-12 Stryd Fawr / 10-12 High Street

Dim diweddariad pellach. Mae dyfyniadau wedi cael ei derbyn ar gyfer y gwaith adeiladu a mae profion gwaith
lleihau swn yn cael ei wneud ar y t6 fel bod yr adeiladwyr yn cael manyleb ar yr hyn sydd angen ei wneud. Dal
i ddisgwyl ar gyllid. Gan fod ystlumod yn rhywogaethau gwarchodedig, awgrymwyd i gadw'r deor ar gau fel na
fyddai'r mannau clwydo yn cael eu haflonyddu. Gofynnwyd cwestiwn ynghylch a sut y byddai'r adeilad yn cael
ei ddefnyddio ar 6l ei adnewyddu. Gwyliau osod? Ystafelloedd unigol? Ty Bwnc? Cytuno byddai'r fflat yn aros
yn un uned.

ENTS

No further update. Quotes obtained for building work and noise reduction tests are being done on the roof so
that the builders have a specification on what needs doing. Still waiting on funding. As bats are protected
species, it was suggested to keep the hatch closed so that the roosts would not be disturbed. A question was
asked on how the building would be used after its refurbished. Holiday let? Individual rooms? Bunkhouse?
Agreed that the flat remain as one unit.

4.2 Mynwent Y Rhyd Cemetery
Mae cyfarfod wedi cael ei gynnal rhwng Thomas Hughes (Swyddog CSYM), Wendy Owen a Dei Owens.
Angen adrodd yn &l i Horizon.
A meeting was held between Thomas Hughes (IOACC Officer), Wendy Owen and Dei Owens. Need to report
back to Horizon.

4.3 Goleuadau Nadolig / Christmas Lights
Mae’r is-bwyllgor wedi cyfarfod ag Eryl Davies i drafod opsiynau. Rhoddodd Brian Potter amlinelliad byr o'r
cyfarfod. Roedd pawb yn hapus i ddefnyddio'r cromfachau presennol ar y wal ar gyfer y goleuadau Nadolig.
O ran cynnal prawf dynnu, dywedodd Derek Owen y bydd yn cysylltu & Stuart Law (Cyfarwyddwr y Safle,
Wylfa). Gofynnodd Derek Owen os y byddai pawb yn hapus i Arwel Hughes (Sain a Goleuo MAD) helpu gyda'r
goleuadau Nadolig - pawb yn gytin. Gofynnwyd cwestiwn a oes posib rhoi coeden Nadolig arall tu allan i
Neuadd y Pentref. Cytunodd pawb ar hyn os y caiff 3 dyfynbris ei dderbyn a bod cyllid ar gael.

The sub-committee has met with Eryl Davies to discuss options. Brian Potter gave a brief outline of the
meeting. Everyone was happy to utilise the existing brackets on the wall for the Christmas lights. With regards
to conducting a pull test, Derek Owen stated that he will contact Stuart Law (Site Director, Wylfa). Derek Owen
asked if everyone was happy for Arwel Hughes (MAD Sound & Lighting) to help with the Christmas lights —
everyone was in agreement. A question was asked whether a secondary Christmas tree could be put outside
the Village Hall. Everyone agreed on this as long as 3 quotes were obtained. And that funding was available.
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Arwydd Pwynt Mwyaf Gogleddol / Northerly Point Signage

Derbynwyd lluniau o arwyddo posib (i raddfa) gan Gareth Jones. Nododd Elfed Jones ei fod wedi siarad ag
Aled Lewis (Swyddog Cynllunio CSYM) ac eglurodd bydd cais am arwydd newydd yn costio £380. Cytunodd
pawb i Elfed Jones gario ymlaen i wneud mwy o ymholiadau i weld os oedd arian i’'w gael tuag at y prosiect.

Pictures of the sign on a rough scale were received from Gareth Jones. Elfed Jones noted that he had spoken
with Aled Lewis (IOACC Planning Officer) and he explained that an application for a new sign would cost £380.
Everyone agreed for Elfed Jones to make more enquiries as to whether funding would be available.

Fugro

Mae’r cwmni rwan mewn cysylltiad a phwyllgor yr harbwr ac yn trafod y ffordd ymlaen. Roedd Derek Owen yn
awyddus i egluro problem &'r eitem hon cyn unrhyw drafodaeth. Esboniodd fod e-bost wedi cael ei dderbyn
gan Rob Frazer (Rheolwr y Brosiect) ar 30 Mai ynghylch ymweliad, felly trosglwyddwyd yr e-bost i'r aelodau
perthnasol. Esboniodd Rob Frazer nad oedd wedi derbyn unrhyw ymateb a roedd angen ateb cyn gynted a
phosib, felly ymatebodd Derek Owen ar ran y pentref. Cafwyd trafodaeth gyda cwestiwn yn cael ei ofyn a
fyddent yn ystyried rhoi arian tuag at y cae chwarae.

The company are now in contact with the harbour committee and are discussing the way forward. Derek Owen
wanted to clarify an issue with this item before any discussion took place. He explained that an email was
received by Rob Frazer (Project Manager) on the 30" May regarding a visit, therefore the email was passed
on to the relevant members. Rob Frazer explained that he had not received any response and needed an
answer, therefore Derek Owen responded on behalf of the village. A discussion took place with a question
being asked whether they would consider putting money towards the playing field.

Dwr Cymru / Welsh Water

Mae llawer o broblemau ar draws yr Ynys gyda ansawdd dwr gwael. Mae nifer o ymchwiliadau yn cael eu
cynnal. Derbyniwyd e-bost gan Dwr Cymru yn egluro eu bod yn cydnabod bod angen gwneud mwy o waith i
ddatrys y sefyllfa. Awgrymwyd trefnu cyfarfod arbennig rhwng DWwr Cymru, y Cynghorwyr Sirol Aled Morris
Jones a William Hughes ynghyd & chynrychiolwyr Cyngor Cymuned er mwyn i’r broblem yma gael ei ddatrys.

There are a lot of problems across the Island with poor water quality. Several investigations are being
undertaken. An email was received from Welsh Water stated that they recognise that more work needs to be
done to resolve the situation. It was suggested that a special meeting be arranged between Welsh Water and
County Councillors Aled Morris Jones and Williams Hughes along with Community Council representatives for
this on-going problem be rectified.

Maes Parcio / Car Park
Fe wnaeth Derek Owen, Elfed Jones a’r clerc gyfarfod ag Alun Roberts a Huw Percy o Adran Briffyrdd CSYM
yn ddiweddar. Cafwyd cyfarfod positif gyda crynodeb o’r cyfarfod isod:

- Cynnig cadw’r maes parcio am ddim am gyfraniad blynyddol o £4059;

- Y Clerc i gysylltu & Cyngor Mechell, Cylch y Garn am gyfraniad

- Trefnu cyfarfod cyhoeddus 8/9/2016 i adael i'r cyhoedd wybod beth yw'r opsiynau erbyn hynny;

- Yn anffodus bydd y £4k ar y dreth yn godiad o £6 y ty i drigolion Cemaes.
Cytunwyd y buasai yn syniad i'r Cynghorwyr Sirol Aled Morris Jones a William Hughes gyfarfod y swyddogion
i gael trafodaeth ac adrodd yn ol cyn gynted a phosib — efallai na fydd angen cyfarfod cyhoeddus.

Derek Owen, Elfed Jones and the clerk recently met with Alun Roberts and Huw Percy from the IOACC
Highways Department. The meeting was positive with a summary as stated below:

- Offering to keep the car park free for an annual contribution of £4059;

- The Clerk to contact Mechell and Cylch y Garn Council for a contribution;

- Unfortunately the £4k on the precept will be an increase of £6 per house for the residents of Cemaes.
It was agreed for County Councillors Aled Morris Jones and Williams Hughes to meet with the officers for a
discussion and report back as soon as possible — there may be no need for a public meeting.

Llyfrgell / Library
Disgwyl diweddariad gan Menter Mon ynglyn ag adroddiad annibynnol ar ran Trefi Mon.
Waiting for an update from Menter Mdn with regards to an independent report on behalf of Trefi Mon.

Mynediad i’r Harbwr (Craig y Don/Boat House) / Access to the Harbour (Craig y Don/Boat House)
Anfonwyd e-bost at Un Llais Cymru yn gofyn am gyngor cyfreithiol. Mae Un Llais Cymru wedi pasio yr e-bost
ymlaen at Cymdeithas Cenedlaethol Cynghorau Lleol am gyngor pellach. Gweler ymateb isod.

An email has been sent to One Voice Wales asking for legal advice. One Voice Wales has passed the email
on to National Association of Local Councils for further advice. See response below:
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the land registry plans confirm that the areas in front of the two houses are owned with those
houses... the problem is that if the current (or any future) owner of Craig y Don blocks the access then local boatmen
would have to take legal proceedings to confirm and enforce their rights. Those proceedings could not be taken by the
council as the right is not the council’s right...no court would be concerned about the current position of a moveable barrier
as that does not constitute a real impediment to access to the land.’

Adroddiad Cyllid / Finance Report
Cynhelir cyfarfod Ts-bwyllgor cyllid ar 14/07/2016. Cafodd y cyfarfod ei gadeirio gan Tony Hughes yn
absonoldeb Julia Dobson. Mae copi o’r cofnodion ar gael os bydd unrhyw aelod yn dymuno ei gweld.

The finance sub-committee held a meeting on the 14/07/2016. The meeting was chaired by Tony Hughes in
the absence of Julia Dobson. A copy of the minutes is available should any member wish to see them.

Cynllunio / Planning

Cynhelir cyfarfod Ts-bwyllgor cynllunio ar 14/07/2016. Penodwyd Tony Hughes yn Gadeirydd a Carys Davies
yn is-gadeirydd. Mae copi o’r cofnodion ar gael os bydd unrhyw aelod yn dymuno ei gweld. Y prif bwyntiau i’'w
trafod ymhellach gyda’r cyngor llawn oedd:

- Bron Wendon - Cafwyd trafodaeth briwd ynglyn a’r cais yma gyda phleidlais: 3 o blaid; 3 yn erbyn; 1
ddim yn pleidleisio. Penderfynwyd cefnogi mewn egwyddor ynghyd a’r amodau ag amlinellwyd gyda’r
cais. Gweithred — Y Clerc i yrru ymateb i'r CSYM.

- Rhydy Groes — Pryder gyda uchder y twrbinau. Cafwyd pleidlais: 5 o blaid gyda amodau; 3 yn erbyn.
Gofynnodd Julia Dobson os y buasai ei henw yn cael ei gofnodi ei bod yn erbyn y cais.

- Woylfa Newydd — Cais wedi cael ei ganiatau.

- Talybolion — Cais am dyrbin cymunedol yn symud yn ei flaen. Cafwyd pleidlais: 7 o blaid; 1 yn erbyn.

The planning sub-committee held a meeting on the 14/07/2016. Tony Hughes was appointed Chair and Carys
Davies vice-chair. A copy of the minutes is available should any member wish to see them. The main points
to be discussed further by the full council were:

- Bron Wendon - There was a lively discussion with this application and a vote: 3 in favour, 3 against
and 1 abstaining. It was decided to support in principle with conditions stated on the application.
Action — The Clerk to send aresponse to the IOACC.

- Rhydy Groes — There were issues with the height of the turbines. A vote was taken: 5 in favour with
conditions; 3 against. Julia Dobson asked if her name could be minuted that she was against the
application.

- Wylfa Newydd — the application has been granted.

- Talybolion — The application for the community turbine is moving forward. A vote was taken: 7 in
favour; 1 against.

Wylfa Newydd
Dim diweddariad gan nad oedd Richard Foxhall yn gallu mynychu y cyfarfod. Mynegwyd pryder ynghylch a

beth fydd yn digwydd i Gerddi Cestyll gan fod y tir wedi ei cysegru. Nododd y Cyng. Aled Morris Jones y
byddai'n gofyn y cwestiwn hwn er mwyn cael eglurhad.

No further update as Richard Foxhall could not attend the meeting. A concern was raised as to what will
happen to Cestyll Gardens as the grounds are consecrated. Clir. Aled Morris Jones stated that he would ask
this question to clarify.

Gohebiaeth / Correspondence

Gorchymyn Cyngor Sir Ynys Moén (Cau Llwybrau Dros Dro) (Amryw Lwybrau Cymuned Llanbadrig) 2016.
Isle of Anglesey County Council (Temporary Footpath Closures) (Various Footpaths Llanbadrig Community)
2016.

Derbynwyd llyfryn ‘Newyddion y Prosiect’ gan y Grid Cenedlaethol.
A ‘Project News’ booklet was received from the National Grid.

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business
Gan fod y Cyngor Cymuned wedi mabwysiadu y C6d Ymddygiad, gofynnodd Julia Dobson os y caiff ei gofnodi
i aelodau beidio & gwneud sylwadau amhriodol am deithwyr a materion hiliol.

As we have adopted the Code of Conduct, Julia Dobson asked as if could be minuted for members not to
make inappropriate comments on travellers and racial issues.

Cododd Dave Livingstone bryderon o gyfarfod a gynhaliwyd yr wythnos diwethaf ynghylch & pwyllgor yr
harbwr. Dywedodd fod y pwyllgor harbwr yn bwyllgor annibynnol gyda cyfansoddiad ei hun. Pwylseiswyd mai
trafodaeth fel rhan o eitem yn cyfarfod cyllid oedd hwn ac y byddai copi o’r cofnodion ar gael er gwybodaeth.



Dave Livingstone raised concerns from a meeting that was held last week regarding the harbour committee.
He stated that the harbour committee was a standalone committee with its own constitution. It was emphasised
that this was a discussion as part of an item at the finance meeting and that a copy of the minutes will be
available for information.

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Ni fydd cyfarfod yn mis Awst, oni bai bod materion brys yn codi. Bydd y cyfarfod llawn nesaf nos Lun Medi 19
2016.

There will be no meeting in August, unless urgent matters arise. The next full council meeting will be on Monday
evening September 19 2016.

Bu’r cyfarfod orffen am 20.15 / The meeting closed at 20.15.
HMHO07/2016



